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towarowego Krakdw. 
Telefon Nr. 3582.

Krakau 1. März 1917 Ns 32-33. Kraków 1. Marca 1917

I N N H A L T:
Postwesen: Zulassung der ungarischen Sprache im Aus

landspostverkehr des k. n. k. Okkupationsgebietes. — Post- 
ann eisungen aus dem k. u. k. Okkupationsgebiete in Polen 
zur Armee im Felde. — Postpakete bis 10 kg. — E isen
bahnwesen: D irekter Güterverkehr m it der k. u. k. Heeres- 
bahn Nord (Verkehr m it Oesterreich). — Transportable Roll
bahn Busk—Chmielnik. — W irtschaftliche M itte ilungen  
aus dem  k. u. k. Okkupationsgebiete in  P o len : Das Ver
ordnungsblatt der k. u. k. M ilitär-Verwaltung in Polen. — 
Industrie im Kreise Włoszczowa. — Vorrataufnahme von 
Kaffee und Tee. — Neuregelung der Gerichtsbarkeit im 
k. u. k. Okkupationsgebiete in Polen. — Inbetriebsetzung 
einer Holzdestillatiosunternehmung. — Zoll auf gewebte, 
wollene Nassfilze für die Papierfabrikation. — Beschlagnahme 
von Sämereien. — Beschlagnahme und Verkaufszwang von 
Metallen und Metallgegenständen. — W irtschaftliches aus 
dem Kreise Pinczow. — Industrielage im Kreise Radom. — 
W irtschaftliche M itte ilungen  aus dem  kaiserlich deutschen 
Okkupationsgebiete in  Polen: Das Verordnungsblatt für das 
Generalgouvernement W arschau. — W eitere Erleichterungen 
im Privattelegram m  verkehr der Bevölkerung des Okkupa
tionsgebietes in Polen,— Eine neue Anleihe der S tadt W ar
schau. — Neue polnische Versicherungsgesellschaft. — Mu

sterlager der Amtlichen Handelsstelle Ob. Ost.

T R E Ś Ć :
Spra w y pocztowe: Dopuszczenie języka węgierskiego 

w zagranicznym ruchu pocztowym c. i k. obszaru okupacyj
nego. — Przekazy pocztowe z c. i k. obszaru okupacyjnego 
w Polsce do Armii w  polu. — Pakunki pocztowe do 10 k g .— 
K ole jn ic tw o : Bezpośredni ruch towarowy c. i k. wojskową 
koleją północną (ruch z Austryą). — Przenośna kolejka Busk- 
Chmielnik. — Gospodarcze wiadomości z  c. i  k. obszaru 
okupacyjnego w  Polsce: Dziennik rozporządzeń c. i k. Za
rządu wojskowego w Polsce. — Przem ysł w obwodzie włosz- 
czowskim. — Spis zapasów kaw y i herbaty. — Nowe prze
pisy o sądownictwie w c. i k. obszarze okupacyjnym w Pol
sce. — Uruchomienie przedsiębiorstwa destylacyi drzewnej. — 
Cło na tkane, wełniane mokre pilśnie do fabrykacyi pa
pieru. — Zajęcie nasion. — Zajęcie i obowiązek sprzedaży 
m etali i przedmiotów metalowych. — Spraw y gospodarcze 
w obwodzie pińczowskim. — Położenie przemysłu w okręgu 
radomskim. — W iadom ości gospodarcze z  n iem ieckich ob
szarów zajętych Polski: Dziennik rozporządzeń dla Jenerał- 
G ubernatorstwa warszawskiego. — Dalsze ułatw ienia w  p ry 
w atnym  ruchu telegraficznym dla ludności obszaru okupa
cyjnego w  Polsce. — Nowa pożyczka m iasta W arszawy. — 
Nowe polskie Towarzystwo ubezpieczeń. — Skład wzorów 

urzędowego biura handlowego „Ob. Ost“.

Postwesen.
Zulassung der ungarischen Sprache im Auslandsposl- 

verkehr des k. u. k. Okkupationsgebietes. Laut Kundma
chung des k. u. k. Armeeoberkommandos vom 13. Jän 
ner 1917, Tel. Nr. 10562 ist für die Postsendungen aus 
dem k. u. lc. Okkupationsgebiete in Polen nach dem 
Auslande von nun an auch die ungarische Sprache zu
gelassen.

Postanweisungen aus dem k. u. k. Okkupationsge
biete in Polen zur Armee im Felde. Die m it Tel. Nr.
12646/A. 0 . K. vom 31. Jänner 1917 verfügte Erhöhung 
des Höchstbetrages für private Postanweisungen zur 
Armee im Felde von 100 auf 1000 K  findet auch auf 
den Verkehr aus dem k. u. k. Okkupationsgebiete in 
Polen zur Armee im Felde Anwendung.

Postpakete bis 10 kg. Vom 15. Februar 1917 an wird 
die Gewichtsgrenze für Postpakete im Verkehr inner
halb des M ilitärgeneralgouvernements - Gebietes Lublin 
sowie nach und aus der österr.-ung. Monarchie von 5. 
auf 10. kg. erhöht.

Die Frankogebühren betragen:
Für Pakete bis zum Gewichte von 5 kg. . — .80 K.
Für Pakete mit einem Gewichte von mehr
als 5 bis einschliesslich 10 k g ................................2,__ K.

(A. O. K. vom 31. Jänner 1917, Tel. Nr. 12249),

Sprawy pocztowe.
Dopuszczenie języka węgierskiego w ruchu poczto

wym zagranicznym c. i k. obszaru okupacyjnego. Wedle 
obwieszczenia c. i k. Naczelnej Komendy Armii z 13. 
stycznia 1917. r. 1. tel. 10562, dopuszczony jest odtąd dla 
posyłek pocztowych z c. k. obszaru okupacyjnego 
w Polsce do zagranicy także język węgierski.

Przekazy pocztowe z c. i k. obszaru okupacyjnego 
w Polsce do Armii w polu. Zarządzone przez Naczelne 
Dowództwo Armii do 1. tel. 12646 pod dniem 31. stycz
nia 1917. r. podwyższenie maksymalnej kwoty dla pry
watnych przekazów pocztowych ze stu na 1000 K. ma 
także zastosowanie w ruchu z c. i k. obszaru okupacyj
nego w Polsce do Armii w polu.

Pakunki pocztowe do 10 kg. Od 15. lutego 1917. r. 
podwyższono granicę wagi dla pakunków pocztowych 
w ruchu wewnętrznym Generałgubernatorstwa lubel
skiego, jakoteż do i z monarchii austro-węg. z 5 na 10 kg.

Ofrankowanie wynosi:
Dla pakunków wagi do 5 kg ..................................80 h.
Dla pakunków wagi nad 5 do włącznie 10 kg. 2 K.
fN. D. A. z 31, stycznia 1917. r. 1. tel. 12?49).

M I I T E I I U U G T I WIADOMOŚCI
C. i K. ZARZĄD U  O BR O T U  T O W A R O W EG O  
D L A  A U S T R Y A C K O  ' V E G I E R S K I E G O  

O B S Z A R U  O K U P A C Y J N E G O .



Eisenbahnwesen.
Direkter Güterverkehr mit der k. u. k. Heeresbahn 

Nord (Verkehr mit Oesterreich). Einführung eines neuen 
Tarifes. Mit Gültigkeit vom 15. März 1917 gelangt ein 
neuer Eisenbahn-Gütertarif im obbezeichneten Verkehre 
zur Einführung. In den Frachtsätzen dieses Tarifes ist 
die österreichische Frachtsteuer und der Kriegszuschlag 
bereits enthalten. Der neue Tarif weist gegenüber dem 
bestehenden Erhöhungen der Frachtsätze sowie eine E r
w eiterung der A rtikeltarife auf.

Abdrücke dieses Tarifes sind bei den beteiligten 
Endverwaltungen und durch V erm ittlung der beteiligten 
Stationen sowie bei der k. u. k. W arenverkehrszentral 
in K rakau, Długa 1, den k. u. k. Auskunftstellen des 
M ilitär-Generalgouvernements Lublin in K rakau Rynek 
główny 19, in Lublin Gubernatorska 3, in Lemberg ul. 
Akademicka, und in Radom ul. Lubelska, ferner in 
Oesterreich auch bei der Zentralverkaufsstelle für Ta
rife, Wien I., Biberstrasse 16, zum Preise von 5 Kro
nen für das Stück zu erhalten.

Transportable Rollbahn Busk-Chmielnik wurde mit 
15. Jänner 1. J . dem öffentlichen Verkehr übergeben. 
Der Tarif erliegt zur Einsichtnahme bei der landw irt
schaftlichen Abteilung des k. u. k. Kreiskommandos 
und bei dem Rayonskommando in Chmielnik.

Kolejnictwo.
Bezpośredni ruch towarowy c. i k. wojskową koleją 

północną (ruch z Austryą). Zaprowadzenie nowej taryfy. 
Z ważnością od 15. m arca 1917. r. zaprowadza się w ru
chu wyżej oznaczonym nową kolejową taryfę towarową. 
W stopach taryfowych tej taryfy  mieści się już podatek 
przewozowy i dodatek wojenny. Z tej nowej taryfy  oka
zuje się podwyższenie stopy taryfowej, jakoteż pomno
żenie artykułów  taryfowych. Odbitki, tej taryfy  otrzymać 
można za ceną 5 K. u dotyczących zarządów kresowych 
i za pośrednictwem odnośnych stacyi, jakoteż w c. i k. 
Centrali obrotu towarowego w Krakowie, ul. Długa 1, 
w c. i k. Urzędach wywiadowczych wojskowego Jenerał- 
gubernatorstw a lubelskiego: w. Krakowie, Rynek gł. 19, 
w Lublinie, Gubernatorska 3, we Lwowie ul. Akade
micka i w Radomiu, ul. Lubelska, dalej w Austryi w cen- 
tralnem  biurze sprzedaży taryf we Wiedniu, I. Biber- 
strasse 16.

Przenośną kolejkę Busk—Chmielnik oddano do ruchu 
publicznego z dniem 15. stycznia b. r. W taryfę wejrzeć 
można w oddziele gospodarczym c. i k. Komndy obwo
dowej i w Komendzie rejonowej w Chmielniku.

W irtschaftliche M itteilungen aus dem  
k. u. k. O kkupationsgebiete in Polen.

Das Verordnungsblatt der k. n. k. Militär-Verwal
tung in Polen. Stück IV. vom 14. Februar 1. J . enthält; A m- 
t l i c h e r  T e i l :  Nr. 8 Vdg., betr. die Vorratsaufnahme 
von Kaffe und Tee. — Nr. 9 Vdg., betr. die Verlegung 
der fleischlosen Tage. — Nr. 10 Vdg., betr. die Besclilag 
nähme von Sämereien und die Regelung des Handels
verkehrs mit denselben. — Nr. 11 Vdg., betr. die Aus
dehnung der Verordnung des Armeeoberkommandanten 
vom 18. A ugust 1916, Nr. 65 V.-Bl., auf die Ortschaft 
Słomniki. — Nr. 12 Vdg., betr. die Gerichtsbarkeit. — 
Nr. 13. Vdg. betr. das V erbot von Zahlungen nach fein
dlichen Staaten. — Nr. 14 Vdg., betr. die Beschlagnahme 
und den Verkaufszwang von Metallen und Metallgegen
ständen. — Nr. 15 Vdg. betr. die Ergänzung der Vor
schriften über das Passwesen.

N i c h t a m t l i c h e r  T e i l :  E inführung eines
neuen Tarifes für die Beförderung von Zivilgütern, le
benden Tieren und Leichen auf den Linien der k. u. k. 
Heeresbahn Nord. — Einlösung der Zinsenanteilscheine 
(Coupons) der österreichischen und ungarischen Kriegs
anleihen. — Die Zulassung der ungarischen Sprache im 
Auslandpostverkehre. — Die Verwaltung der Aktienge
sellschaft „W łodowice“, Blechemailgeschirrfabrik.

Industrie im Kreise Włoszczowa. Dem ganzen Cha
rak ter des Kreises entsprechend ist die Industrie vor
wiegend eine landwirtschaftliche. Im Kreise befinden 
sich etwa 65 G e t r e i d e m ü h l e n ,  wovon 62 W asser
mühlen sind. Von letzteren sind 26 ganz kleine Mühlen 
mit einer W asserkraft bis zu 10 P. S. 22 Mühlen haben 
eine W asserkraft von 10—20 P. S., 10 Mühlen von 20— 
40 P. S., 2 Mühlen von 40—50 und je eine Mühle von 
50 und 120 P. S. Je  2 Mühlen w erden m it Explosions
motoren von 16 bezw. 30 P. S. angetrieben, eine Mühle 
besitzt als Betriebskraft eine Dampfmaschine von 75 P.
S. Die W assermühlen befinden sich hauptsächlich an 
den beiden Flüssen Nida und Pilica, bezw. an deren 
Nebenflüssen. Die Einrichtung ist in der Regel sehr 
einfach, W alzenstühle sind nur bei den grösseren Müh-

W iadom ości gospodarcze z c. i 
obszarów zajętych Polski.

k.

Dziennik rozporządzeń c. i k. Zarządu wojskowego 
w Polsce.

Część IV. z 14. lutego b. r. zawiera: C z ę ś ć  u r z ę 
d o w a :  Nr. 8. Rozp. dotyczące spisu zapasów kaw y 
i herbaty. — Nr. 9. Rozp. dotyczące przełożenia dni bez
mięsnych. — Nr. 10. Rozp. dotyczące zajęcia i uregulo
wania handlu nasionami. —  Nr. 11. Rozp. dotyczące za
stosowania rozporządzenia Naczelnego W odza armii 
z dnia 18-go sierpnia 1916. r., Nr. 65. Dz. rozp. do miej
scowości Słomniki. — Nr. 12. Rozp. dotyczące sądowni
ctwa Nr. 13. Rozp. dotyczące zakazu w ypłat w stosunku 
do państw  nieprzyjacielskich. — Nr. 1 4  Rozp. doty
czące zajęcia i obowiązku sprzedaży metali i przedmio
tów metalowych. — Nr. 15. Rozp. dotyczące uzupełnie
nia przepisów paszportowych.

C z ę ś ć  n i e  u r z ę d o w a :  Obwieszczenie dotyczące 
wprowadzenia nowej taryfy  dla przewozu towarów cy
wilnych, żywych zwierząt i zwłok na liniach c. i k. Kolei 
wojskowej północnej. — W ykupno kuponów procento
wych austr. i węg. pożyczek wojennych w krajach oku
powanych. — Obwieszczenie, dotyczące dopuszczenia 
języka węgierskiego w zagranicznym obrocie poczto
wym. — Zarząd Towarzystwa akcyjnego „Włodowice“ 
fabryka blaszanych emaliowanych naczyń. —

Przemysł w obwodzie włoszczowskim. Odpowiednio 
do całego charakteru okręgu jest przemysł przeważnie 
rolniczy. W okręgu znajduje się około 65 m ł y n ó w  
z b o ż o w y c h ,  w czem 62 wodnych. Z tych ostatnich 
jest 26 małych młynów o sile wodnej do 10 HP, 22 mają 
siłę wodną 10—20 HP„ 10 młynów 20—40 HP„ dwa od 
40—50 HP., a po jednym młynie o sile 50 i 120 HP. Dwa 
młyny wprawiane są w ruch silnikami wybuchowymi 
o 16 względnie 30 HP., jeden młyn porusza maszyna pa
rowa o sile 75 HP. Młyny wodne leżą przeważnie nad 
Nidą i Pilicą, względnie nad ich dopływami. Urządzenie 
jest zazwyczaj pojedyńcze, w alcarki są w użyciu tylko 
we większych młynach. W szystkie młyny zbożowe są



D ie besten und b illig  
sten Glasflaschen in
H albw eiss, H ellgrün
u. Olivgrün für W ein, 
Bier, Spirituosen, Mi
n eralw asser u. s. w . 
liefern die Glasfabriken

N ajlepsze i najtańsze 
flaszki biało-m atow e, 
jasno-zielone i c iem 
n o-zie lon e na w ino, 
p iw o, spiritualia, w o
dy m ineralne itp. do
starczają fabryki szkła

FISCHMANN SOHNE
Ges. m. b. H. Stow , z ogr. por.

1 TEPLITZ - SCHÖNAU.

Fabryka szm uklerska

Karola Langsama i Sp.
W i e d e ń  VII., Kirchengasse Nr. 4 t.

założona w 1873 r.

poleca  swój skład  now ości a m ianow icie :  
w yroby  szmuklerskie, guziki, wstążki do  obuwia, 
galony, hafty, sprzączki (brandeburskie), taśmy, 
303 sznurów ki i t. d.

Zwiedzanie fabryki nader pożądane.

R U D O L F  B Ä C H E R
ROUDNICE N . Ł A B A

C Z E C H Y .
R A U D N I T Z  A . ELBE

BÖ H M EN .

jakoteż wszelkie narzędzia  
do obrabiania ziemi.

N i e d o ś c i g n i o n a  k o n s t r u k c y a ,  
p ie rw s z o rz ę d n y  m a te rya ł.

sowie sämtliche Bodenbear
beitungsgeräte. 

Unerreichte K onsjruktion , 
erstklassiges Material.

WILHELM HERBATSCHEK
W IEN, VII./3 Burggasse 58.

H O L Z -A G E N T U R  U N D  K O M M IS S IO N
Beste Referenzen. Gegründet 1897.

WILHELM HERBATSCHEK
W IEDEN, VIL/3- Burggasse 58.

A J E N C Y A  I B I U R O  K O M I S O W E  
D L A  D R Z E W A .  asa

Najlepsze referencye. Założone w r. 1897.

Pługi, kulty watory, b r o n y , Pflüge, Kultivatoren, E,ggen,

Grösste PflugfabriK 
Oesterr eich-U ngarns.

Największa fabryKa 
pługów  

w Austro-Węgrzech.



len in Verwendung. Von den Getreidemühlen sind alle
betriebsfähig, die meisten arbeiten aber reduziert.

An S ä g e w e r k e n  befinden sich im Kreise W ło
szczowa 4 mit W asserbetrieb, hievon 3 m it einer Be
triebskraft von je ca. 35 P. S., 1 m it einer Betriebskraft 
von 10 P. S. weiters 5 Dampf sägen, hievon 2 mit einer 
Betriebskraft von je 75 P. S., 1 mit einer Betriebskraft 
von 36 P. S. während 2 kleinere Sägen m it 15 pferdigen 
Dampfmaschinen betrieben werden. Sämtliche Sägen 
sind betriebsfähig arbeiten aber mangels Bautätigkeit 
s ta rk  eingeschränkt.

In der S tadt W łoszczowa selbst befinden sich 13 
kleine G e r b e r e i e n  mit einer Jahresproduktion von 
ca. 400 q. — im Frieden, gegen ca. 75 q. — im Kriege.

A n  B r a n n t w e i n b r e n n e r e i e n  zählt der 
Kreis Włoszczowa 6 Betriebe, von welchen 3 eine Frie
densproduktion von je ca. 2—3000 H ektoliter bei einer 
Betriebskraft von je 15—16 P. S. haben. Die übrigen 
Brennereien sind kleine Betriebe mit einer Jahresprodu
ktion von ca. 1200 Hktl. Sämtliche Brennereien 'sind jetzt 
ausser Betrieb.

Z w e i  k l e i n e  M e t s i e d e r e i e n ,  die im Frieden 
zusammen ca. 400 Hktl. Met erzeugt haben, produzie
ren je tz t kaum  ein Zehntel dieses Quantums. Dies ist 
auf den Mangel an Honig zurückzuführen.

Z w e i  O e l p r e s s e n  (Handbetrieb), die im Frie
den etwa 280 q. — zusammen pro Jah r produziert ha
ben, sind gesperrt.

S t ä r k e f a b r i k e n  werden im Kreise 4 gezählt. 
Hievon haben 2 Fabriken eine D am pfkraft von je 75 
P. S. Eine wird von einer 20 pferdigen W asserkraft 
betrieben. Die Produktion dieser Fabriken betrug im 
Frieden 140 W ag. Kartoffelstärke, während die P ro 
duktion im Kriege die Hälfte dieser Zahl erreicht.

Schliesslich sei noch eine kleine P a p i e r f a b r i k  
mit einer Produktion von 6 Wag. per Jahr, weiters eine 
B r a u e r e i  m it einem Ausstoss von ca 500 Hktl. und 
eine kleine S e i f e n s i e d e r e i  m it einer Jahreserzeu
gung von 200 q. — erwähnt. Die letztgenannten 3 Be
triebe liegen dermalen still. (Auskunftstelle Krakau).

Vorratsaufnahme von Kaffe (über 1h  russ. Pud) und 
T e e  (über 5 russ. Pud) wurde durch die Verordnung 
des k. u. k. Militär - General - Gouvernement vom 27. 
Dezember 1916, Nr. 8, (V. Bl. der k. u. k. Mil.-Verw. 
in Polen, IV. Stück v. 14. Februar 1917) ungeordnet. 
Alle der Anzeigepflicht unterliegenden Mengen dieser 
W aren werden für Zwecke der Aprovisionierung der 
Truppen, militärischen A nstalten und der Zivilbevölke
rung m it Beschlag belegt und werden die Kreiskomman
dos ermächtigt, nötigenfalls die Einleitung des Entei
gnungsverfahrens zu beantragen.

(Auskunftstelle Krakau).

Neuregelung der Gerichtsbarkeit im k. u. k. Okku
pationsgebiete in Polen. Gemäss der bisher bestandenen 
V erordnung w aren die im deutschen Okkupationsge
biete gefällten zivilgerichtlichen' Erkenntnisse be
ziehungsweise Vergleiche, wenn deren Vollstreckung im 
österreichisch - ungarischen Okkupationsgebiete ange
sucht wurde, ebenso wie Urteile der österreichisch-unga
rischen und deutschen Gerichte als Exekutionstittel zu 
behandeln. Das Exekutionsgesuch musste vom Gerichts
hof überprüft und die V ollstreckung konnte nur auf 
Grund der Bestimmungen über den Vollzug ausländi
scher Urteile bewilligt werden.

Von nun an unterliegt der Vollzug der durch ein 
beliebiges Gericht im Königreiche Polen gefällten Ur
teile (Vergleiche), ohne Rücksicht auf die Abgrenzung 
der beiden Okkupationsgebiete, der Verordnung des k.
u. k. M ilitärgeneralgouverneurs vom 19. Jänner 1917, 
M. V. P. Vdg. Bl. Nr. 12 gemäss auf dem ganzen Gebiete 
des Königreiches keiner Beschränkung.

zdatne do ruchu, znaczna ich część jednak ma ruch ogra
niczony. —

T a r t a k ó w  posiada okręg Włoszczowa 4 z siłą wod
ną, z tego 3 po 35 HP., a jeden o 10 HP., dalej 5 tartaków  
parowych z czego 2 o sile po 75 HP., a jeden o. 36 HP., 
podczas gdy dwa mniejsze ta rtak i pędzone są maszy
nami parowemi o sile 15 HP. W szystkie ta rtak i są zdat
ne do ruchu, ruch ich jednak jest ograniczony dla braku 
ruchu budowlanego.

W samej Włoszczowej jest 13 g a r b a r ń ,  produku
jących rocznie 400 q. w czasie pokoju, a  ty lko 75 q. 
podczas wojny.

G o r z e l ń  liczy okręg Włoszczowa 6, z których 8 
produkują w czasie pokoju około 2—3000 hl przy uży
ciu siły po 15 —16 HP. Inne są małe z produkcyą roczną 
około 1200 hl. W szystkie leżą obecnie odłogiem.

Dwie małe m i o d o s y t n i e ,  które w czasie pokoju 
w yrabiały razem około 400 hl. produkują obecnie zale
dwie jedną dziesiątą tej ilości, czego powodem jest brak 
miodu.

Dwie t ł o c z n i e  o l e j n e  (ręczne), które w czasie 
pokoju w yrabiały razem około 280 q rocznie, są zam
knięte.

F a b r y k  k r o c h m a l u  jest w okręgu 4. Z tych 
2 m ają siłę parową po 75 HP. Jedną porusza siła wodna 
o 20 HP. W czasie pokoju produkcyą wynosiła łącznie 
140 wagonów skrobii ziemniaczanej, obecnie połowę tej 
sumy. Nakoniec nadmienia się jeszcze m ałą f a b r y k ę  
p a p i e r u  o rocznej produkcyi 6 wagonów, dalej b r o 
w a r  produkujący około 500 hl. i małą m y  d 1 a  r n i ę 
o produkcyi rocznej 200 q. Trzy ostatnie fabryki nie są 
obecnie w ruchu. (Urząd W ywiadowczy w Krakowie).

Spis zapasów kawy (ponad 1/2 ros. puda) i herbaty 
(ponad 5 ros. pudów) zarządzono rozporządzeniem c. i k. 
Wojskowego Jenerałgubernatorstw a z 27. grudnia 1916,
1. 8, (Dz. rozp. c. i k. Zarządu wojsk, w Polsce, część
IV. z 14. lutego 1917. r.). Wszelkie ilości tych towarów 
podlegające obowiązkowi doniesienia zostają zajęte dla 
celów aprowizacyi wojsk, zakładów wojskowych i ludno
ści cywilnej, a komendy obwodowe mają upoważnienie 
do postawienia w razie potrzeby wniosku na wdrożenie 
wywłaszczenia. (Urżąd W ywiadowczy w Krakowie).

Nowe przepisy o sądownictwie w c. i k. obszarze 
okupacyjnym w Polsce. Wedle dotychczas obowiązują
cego rozporządzenia orzeczenia cywilnosądowe (wzglę
dn ie  ugody), wydane w niemieckim obszarze okupacyj
nym, jeżeli proszono o ich wykonanie w austro-węgier- 
skim obszarze okupacyjnym, zarówno jak  wyroki austro- 
węgierskich i niemieckich sądów — traktow ać należało 
jako ty tu ły  egzekucyjne. Podanie egzekucyjne ulegało 
badaniu trybunału a wykonanie mogło być dozwolone 
tylko na zasadzie postanowień o wykonaniu wyroków 
zagranicznych.

Odtąd wykonanie wyroków (ugod) wydanych przez 
którykolwiek sąd w Królestwie Polskiem, w myśl rozp. 
c. i k. wojskowego Jenerałgubernatorstw a z dnia 19. 
stycznia 1917. r. 1. 12 dz. w. rozp. nie ulega na całym 
obszarze Królestwa, żadnemu ograniczeniu bez względu 
na ograniczenie bez względu na rozgraniczenie obu ob
szarów okupacyjnych.

Powyższe rozporządzenie postanaw ia zarazem, że we 
wszelkich sporach, w których komenda c. i k. wojsko-
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Durch obige V erordnung wurde zugleich verfügt, 
dass in allen Streitsachen, in welchen das Kommando 
der k. u. k. Heeresbahn Nord als Prozesspartei auftritt, 
die Gerichtshöfe ohne Rücksicht auf den Streitgegen
stand zuständig sind.

Inbetriebsetzung einer Holzdestillationsunternehmung.
Die ausser Betrieb gewesene Holzdestiilationsunterneh- 
mung des Moses Boreski in Ostrów, Gemeinde Tarna
w atka, Kreis Tomaszów wurde am 26. Jänuer 1. J . reeta- 
bliert. (Auskunftstelle Lemberg).

Zoll auf gewebte wollene Nassfilze für die Papierfa
brikation. Das k. k. Finanzministerium in Wien bat mit 
der Note vom 16. Februar 1917, Zahl: 4074 entschieden, 
dass gewebte wollene Nassfilze für die Papierfabrika
tion bei der Einfuhr in die unter k. u. k. M ilitärverwal
tung stehenden Gebiete Polens im Sinne des biefür gel
tenden Zolltarifes wie W ebwaren aus Wolle nach T. Nr. 
90 c zu 300 K per 100 kg. zu verzollen sind.

Beschlagnahme von Sämereien. Wicke, Pferdebohnen, 
Peluschke, Lupine, Seradeila, Esparsette, Rotklee, 
W eisskiee, Bastaidklee, W undklee, Schottenklee, Luzer
ne, Hopfenluzerne, ZuckerrUbensamen, Futterrübensa
men und Möhrensamon, sowie sämtliche Gräser und Ge
müsesamen der Ernte des Jahres 1916, sowie etw a von 
früheren Jahren noch verbliebene Restbestände solcher 
Sämereien wurden mit Verordnung des k. u. k. Militär
generalgouverneurs vom 8. Jänner 1917, MVP. VBlt. Nr. 
10 zu Gunsten der Militäi Verwaltung beschlagnahmt.

Von der Beschlagnahme ist das durch den Produ
zenten für den Anbau benötigte Saatgut ausgenommen.

Mit dem Einkäufe und Verkaufe obgenannter Säme
reien wurde bis zur Beendigung des Frühjahrsanbaues 
1917, d. h. bis 30. Jun i 1917 die Polnische landw irtschaft
liche Zentrale in Lublin betraut.

Beschlagnahme und Verkaufszwang von Metallen 
und Metallgegenständen. Mit Verordnung des k. u. k.
M ilitärgeneralgouverncurs vom 25. Jänner 1917, MVP. 
VBlt. Nr. 14 wurden unter gleichzeitigem Verbot des 
freien Handels und des Verbrauches, bezw. der Verar
beitung beschlagnahmt: Nickel, Kupfer, Messing, Rot
guss, Bronze, Tombak, Blei, Zinn und Zink in  allen 
vorkommenden Formen.

Jeder Besitzer oder Verwahrer folgender Metalle und 
M etallgegenstände, und zwar:

1. der Altmetalle in jeder Form, Aschen und Krätzen 
derselben;

2. der nicht eingebauten Halbfabrikate (Tafeln, P la t
ten, Bleche, Stangen, Rohre, Drähte und role Abgüsse);

3. der neuen oder gebrauchten Fabrikate in folgen
den Formen: Haus-, Küchen- und Tafelgeräte, Geschirre 
aller Art, nicht eingebaute Kessel, W armwasserbereiter, 
W asserbehälter, Mörser, Messiuggewichte von 1 Pfd. 
aufwärts, Leuchter, Bügeleisen, Hut- und Kleiderhaken 
und Baubesthläge, — ist verpflichtet den von der k. u. 
k. Rohstofizentrale des M ilitärgeneralgouvernements le
gitim ierten Einkäufern der Metallzentrale Aktien-Gesell- 
schaft (Expositur Lublin), sobald sie bei ihm vorspre
chen und sich legitimieren, diese Gegenstände zu den 
vorgeschricbenen Preisen, welche nicht unterboten wer
den dürfen, zu verkaufen. Die gleiche Verpflichtung 
obliegt auch jedem Erzeuger und H ändler der zum Ver
kaufe auf Lager liegenden Gegenstände wie: Badeöfen, 
W annen, Geländer, Griff- und Schutzstangen, Tür
drücker und Schilder, Tür- und Torgriffe, Ofentüren, 
Brunnenstiefel, Pipen, W asserleitunghähne und sonstige 
Arm aturen. Ausgenommen vom Verkaufszwange sind 
Gegenstände, die einen besonderen künstlerischen W ert 
darstellen, Bestandteile von geringem Gewichte, durch

wej kolei północnej występuje jako strona procesowa, 
właściwe są trybunały sądowe bez względu na prze
dmiot sporu.

Uruchomienie przedsiębiorstwa destylacyi drzewnej.
Przedsiębiorstwo destylacyi drzewnej Mojżesza Bore- 

skiego w Ostrawie, gmina Tarnaw atka, obwód Toma
szów, które dotąd było zastanowione, wprowadzono 
w ruch z dniem 26. stycznia b. r.

(Urząd Wywiadowczy we Lwowie).
Cło na tkane, wełniane „mokre pilśnie“ do fabryka- 

cyi papieru. Ministerstwo bkarou w Wiedniu rozstrzy
gnęło notą z 16. lutego 1917. r. 1: 4074, że tkane, weł
niane pilśnie mokre przy wprowadzeniu ich do obszarów 
Polski zostających pod c. i k. Zarządem wojskowym, 
w myśl istniejących w tej mierze taryfy cłowej dla tka
nin z wełny wedle poz. ta r. 90 c. należy oclić po 300 K 
za 100 kg.

Zajęcie nasion. Nasiona wyki, bobiku, peluszki, łu
binu, esparsety, koniczyny czerwonej, białej i szwedz
kiej, przelotu, komonicy, lucerny francuskiej i chmielo
wej, nasiona buraków cukrowych, pastewnych, m ar
chwi, oraz wszelkie nasiona traw  i warzyw pochodzące 
ze zbioru 1916. roku, oraz wszelkie pozostałe resztki za
pasów tych nasion z la t poprzednich zajmuje się na 
rzecz zarządu wojskowego.

Zajęciu nie podlega nasienie potrzebne producentowi 
do siewu. Kupno i sprzedaż wyżej wymienionych nasion 
powierza się aż do ukończenia upraw y wiosennej w roku 
1917. to znaczy do 30. czerwca 1917. r. polskiej Centrali 
rolniczej w Lublinie. •

łLL.„ .... i
Zajęcie i obowiązek sprzedaży metali i przedmiotów 

metalowych. Na mocy rozporządzenia c. i k. Jenerałgu- 
bernatorstwa z 25. stycznia 1917 r. dz. r. w. 1. 14 — 
uległy zajęciu przy równoczesnym zakazie wolnego han
dlu, zużycia lub przeróbki: nikiel, miedź, mosiądz czer
wony, bronz, tombak, ołów, cyna i cynk we wszelkich 
możliwych formach.

Każdy posiadacz lub przechowawca wymienionych 
poniżej metali i przedmiotów metalowych, a  w szczegól
ności:

1. starych metali w każdej formie, nie wyłączając 
popielników i rusztów;

2. niewbudowanych półfabrykatów  (tablic, płyt, 
blach, drążków, rur, drutów i surowych odlewów);

3. nowych lub używanych fabrykatów  w następują
cych formach: przedmiotów domowych, kuchennych 
i stołowych, wszelkiego rodzaju naczyń, niewmurowa- 
nych kotłów, przyrządów do grzania wody, naczyń na 
wodę, moździerzy, ciężarków mosiężnych od funta 
wzwyż, świeczników, żelazek do prasowania, wiesza
deł na kapelusze i ubrania, oraz okuć budowlanych, obo
wiązany jest sprzedać je legitymowanym kupcom, skoro 
się do niego zgłoszą i wylegitymują, a  to po cenach prze
pisanych, których obniżać nie wolno. Ten sam obowią
zek ciąży na każdym  wytwórcy i handlarzu przedmio
tów, który posiada zapasy ich w celu sprzedaży, jakoto: 
pieców do kąpieli, wanien, poręczy, prętów ochronnych, 
przyciskaczy przy drzwiach i szyldzików, klamek przy 
drzwiach i bramach, drz wiczek do pieców, cembrzyn stu
dziennych, pip, kurków wodociągowych oraz innych ar
matur. Z pod obowiązku sprzedaży są w yjęte przedmio
ty, które m ają szczególną wartość artystyczną, nastę
pnie części składowe o małym ciężarze, przez których 
odłączenie przedmiot główny stałby się niezdolny do
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Dla Władz wojskowych i Instytucyi sanitarnych ceny wyjątkowe.



deren Abnahme der Hauptgegenstand unbrauchbar wer
den würde ud jene zum Haushalte unbedingt erforderli
chen Gegenstände, für welche ein Ersatz nicht beschafft 
werden kaon.

Ausserdem haben die Besitzer nachfolgender Metali- 
gegenstände und Einrichtungen aus obigen Metallen, bet 
welchen eine Ersatzbeschaffung notwendig ist, uni 
zwar:

1. der Badeöfen, W annen, Geländer, Griff- und 
tjchutzstangen, T ürdrücker und Schilder, Tür- und Tor
griffe, Ofentüren, Brunnenstiefel, Pipen, Wasserleitungs- 
liähne und sonstige Arm aturen, soweit dieselben mon
tiert, bezw. im Gebrauche stehen;

2. der Kupferdächer, deren Bestandteile, Dachrinnen 
und Abflussrohre aus Kupfer;

3. der Bestandteile von A pparaten und Maschinen, 
Kupferkabel, (armierte, als auch blanke), Werksbehelfe 
und W erkzeuge in  gewerblichen und industriellen An
langen;

diese Gegenstände und Einrichtungen bis längstens
1. März d. J . bei der M etallzentrale Aktien-Gesellschaft 
(Expositur Lublin) anzumelden, dam it rechtzeitig Ver
handlungen betreffs Gewährung entsprechender Abliefe
rungsterm ine und Erleichterung der Ersatzbeschaffung 
gepflogen werden können.

Die für die Anmeldung vorgeschriebenen Formula- 
rien sind beim Gewerbereferate des k. u. k. Kreiskom
mandos unentgeltlich erhältlich..

Konsum-Vereine in Kreise Olkusz. Gegenwärtig be
stehen im Kreise Olkusz Konsumvereine in folgenden 
Ortschaften: In Olkusz, Pomorzany, Bolesław und. Sław
ków „Siła“ in Pilica, „Robotnik“ in Sławków, ferner in 
W ierbna, „Prom yk“ in  Sułoszowa „Gwiazda“ daselbst 
„Społem“ in Bolesław, „Zachęta“ in Klucze, „Jutrzen
ka“ in  Skała, weiter in Kroczyce, Gorenice und Ckeehór, 
„Zorza“ in Gołczowice, „Rola“ in Racławice, schliesslich 
in Rodaki. Von diesen bestanden 9 Vereine vor dem 
Kriege, die restlichen 9 dagegen sind w ährend des Krie
ges gegründet worden.

Wirtschaftliches aus dem Kreise Pińczów. In dem in
dustriearm en Kreise Pińczów kommen ausser der 
Zuckerfabrik „Lubna“ in  Kazimierza W ielka, welche 
sich je tz t im Betriebe befindet und ausser 2 Zichorienia- 
briken in Pińczów und Działoszyce, keine grösseren Fa
briken in  Betracht.

Die Gerbereien in  Działoszyce verarbeiten ihre knap
pen H äutevorräte.

Die Brennereien verarbeiten zwar das knapp zuge
wiesene Kartoffelkontingent, w erden jedoch mrt der P ro
duktion in  Kurzem fertig  und dann zum Stillstand ge
zwungen.

Von den Mühlen w erden nur einige beschäftigt, wah
rend der grösste Teil schon lange die Tätigkeit einstellen
musste. . „ .

Die Seifenindustrie is t infolge des Verbotes der Sei
fenerzeugung vollkommen lahmgelegt.

Die Ziegeleien haben fast ausnahmslos den Betrieb 
infolge der schlechten B aukonjunktur schon längst ein
stellen müssen.

Industrielage im Kreise Radom. Die Industrietätig
keit im Kreise Radom  liegt im Allgemeinen still, was 
besonders bei den Gerbereien zum Vorschein kommt. 
Dieser für den Kreisbereich Radom weitaus wichtigste 
Produktionszweig findet heutzutage recht wenig Beschä
ftigung. Die Gerbereien w ären im Stande das lU-tache 
des derzeit erzeugten Quantums herzustellen. Von zirca 
50 Lederfabriken arbeiten je tz t nur d ieö g rö ssten  Unter
nehmungen dieser Branche und 5 kleinere.

dalszego użytku domowego, jeżeli innemi ich zastąpić 
nie można.

Prócz tego posiadacze następujących przedmiotów 
metalowych i urządzeń z wyżej wymienionych metali, 
w miejsce których sprawienie nowych jest koniecznie 
potrzebne, a w szczególności:

1. pieców do kąpieli, wanien poręczy, prętów ochron
nych, przyciskaczy przydrzwiacb i szyldzików, klamek 
przy drzwiach i bramach, drzwiczek od pieców, cem
brzyn studziennych, pip, kurków  wodociągowych oraz 
innych arm atur, o ile one są montowane, względnie 
używane;

2. dachów miedzianych lub ich części składowych, 
rynien dachowych lub ściekowych z miedzi;

3. części składowych aparatów , maszyn, przewodów 
miedzianych (zabezpieczonych lub nie), narzędzi głów
nych i pomocniczych w zakładach przemysłowych i 
warstatach, obowiązani są te przedmioty i urządzenia 
zgłosić najpóźniej do dnia 15. m arca 1917 r. w centrali 
metali tow. akc. (ekspozytura w Lublinie), aby jeszcze 
w porę można się porozumieć co do odpowiednich te r
minów odstawy i ułatwić nabycie nowych przedmiotów.

Przepisane do zgłoszenia formularze można otrzymać 
w W ydziale przemysłowym c. i k. Komendy obwodo
wej.

Towarzystwo spożywcze w obwodzie olkuskim. Obe
cnie istnieją w obwodzie Olkusz w następujących miej
scowościach tow arzystw a spożywcze: w Olkuszu, Pomo
rzanach, w Bolesławie, Sławkowie, tow arzystw a spo
żywcze „Siła“ w Pilicy, „Robotnik“ w Sławkowie, tow. 
spoż. we W ierbce, dalej to w .' spoż. „Prom yk“ w Su- 
łuszowej, „Gwiazda“ w Sułoszowej, „Społem“ w Bole
sławiu, „Zachęta“ w Kluczach, „Ju trzenka“ w_ Skale, 
tow arzystw a spożywcze w Kroczycach, Gorenicach i 
Chechle, „Zorza“ w Gołczowicach, „Rola“ w Racławi
cach i tow. spoż. w Rodakach. — Z tych istniało 9 to
warzystw  przed w ojną — a  resztę założono podczas 
niej.

Sprawy gospodarcze w obwodzie pinczowskim.
W obwodzie tym  o słabym przemyśle nie wchodzą w ra
chubę większe fabryki, prócz cukrowni „Lubna“ w K a
zimierze Wielkiej i dwu fabryk cykoryi w Pińczowie
i Działoszycach.

Garbarnie w Działoszycach przerabiają swoje szczu
płe zapasy skór.

Gorzelnie przerabiają wprawdzie kuso im przydzie
lony kontyngent kartofli, kończą jednak niebawem swą 
produkcyę i zmuszone są następnie do zastoju.

Kilka, tylko młynów jest zatrudnionych, podczas gdy 
największa część już dawno zastanowiła ruch.

Przem ysł m ydlarski z powodu zakazu produkcyi my
dła zupełnie leży odłogiem.

Cegielnie prawie wszystkie zastanowiły już dawno 
ruch z powodu złej konjunktury  budowlanej.

Położenie przemysłu w obwodzie radomskim. Przemysł 
w okręgu radomskim na  ogół leży odłogiem, co objar 
wia się szczególnie w garbarniach. Ta, dla obwodu 
Radom najw ażniejsza gałąź produkcyjna ma obecnie 
bardzo mało zatrudnienia. Garbarnie byłyby w możno
ści produkować 10 razy ty le niż to się teraz dzieje. — 
Z około pięćdziesięciu fabryk skóry pracuje obecnie 
tylko 5 największych przedsiębiorstw i 5 małych.



Maszyny i narzędzia rolnicze
N a w o z y  sztuczne
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Nasiona rolnicze
d o s t a r c z a :

S Y NDY K AT  ROLNICZY W KRAKOWIE.

N r. 167 N r. 180 N . 162

m  192

JU LIUS SPITZER & Co.
WIEN VI., ŁSZTERHAZYGASSE. 25. N r. 185

N r. 188

G o l d w a r e n - Fabrik

TOWARZYSTWO AKCYJNE

PO LSK A  C EN TR A LA  H A N D LO W A
330 w Radomiu, przy ul. Szerokiej Nr. 1
r o z p o c z ę ło  czynności w kierunku a p r o w i z a c y i  obszaru 
Polski, okupowanego przez ĉ  i K. wojska austryacko - w ę
gierskie i dokonywa zakupów artyk u łów  sp o ż y w c z y c h  

i pierwszej potrzeby z  pierwszej ręki.

T o w a r z y s tw o  p o siad a w y ł ą c z n e  p r a w o  sp ro w a d za n ia  a r ty k u łó w  
w y m ie n io n y c h  d l a  r z e c z o n e g o  o b s z a r u  z k r a jó w  n e u tra ln y c h .

N r. Id  7

N  . 193



Auch die Giessereien arbeiten nur teilweise. In Radom 
sind im Betriebe die Firmen: Steilmann, Rubinstein und 
E. Goldblum. Da die Eisengiessereien speziell vor dem 
Kriegsausbrüche in W agenbüchsen arbeiteten, welche 
dann hauptsächlich im Inuern Russlands Absatz fanden, 
ist dieser Fabrikationszweig besonders in  Mitleiden
schaft gezogen.

Glasfabriken stehen still.
Die Seifenindustrie wurde infolge des letztergange

nen Verbotes der Seifenerzeugung, stillgelegt.
Die Spezialfabrik „Renoma“ für Erzeugung von Holz

leisten und Holzstiften findet heute eine gute Beschäfti
gung.

Die Möbelfabrik Johann Kohn u. Co. in Glinice wur
de von den Russen vollkommen zerstört und es wird 
je tz t an ihrer Instandsetzung gearbeitet.

Die Schuhindustrie ist infolge verm inderter Absatz
möglichkeit und schwieriger Beschaffung des Rohmate
riales nahezu vollständig eingestellt; so beschäftigt z. B. 
das grösste Schuhgeschäft in Radom Abraham Goldberg, 
derzeit 24 Arbeiter gegen ca 250 Heim arbeiter im Frie
den.

Ziegeleien befinden sich fast ausschliesslich ausser 
Betrieb.

Endlich ruh t auch das Tischler- und Schlossergewer
be mangels jeglicher B autätigkeit und der Scheu der Be
völkerung vor neuen Investitionen.

Die handwerkmässigen Betriebe finden bei s ta rk  re
stringierter Erzeugung einen genügenden Absatz.

(Auskunftstelle Radom).

Także odlewarnie pracują tylko częściowo. W Rado
miu utrzym ują ruch tylko firmy: Stellmann, Rubinstein 
i E. Goldblum. Ponieważ odlewarnie żelaza przed wy
buchem wojny w yrabiały specyalnie panwie wozowe, 
które następnie miały zbyt głównie we wnętrzu Rosyl, 
przeto ta  gałąź przemysłu bardzo ucierpiała.

Fabryki szkła nie są w ruchu.
Przemysł m ydlarski spoczywa z powodu wydanego 

zakazu produkcyi mydła.
Specyalna fabryka „Renoma“ produkująca drzewne 

listwy i kołki ma dziś dużo zatrudnienia.
Fabryka mebli Jan a  Kohna i Sp. w Glinicach uległa 

zupełnemu zniszczeniu przez Moskali, a  obecnie pracuje 
się nad jej odbudową.

Przemysł szewski zastanowiono prawie całkowicie 
w skutek zmniejszonej możności zbytu i trudności otrzy
m ania surowca; i tak  n. p. zatrudnia obecnie fabryka 
butów, najw iększa w Radomiu, Abrahama Goldberga 
24 robotników wobec 250 w czasie pokoju.

Cegielnie prawie wszystkie zastanowione.
Wreszcie spoczywa także przemysł stolarski i ślusar

ski dla braku wszelkiego ruchu budowlanego i niechęci 
ludności do nowych inwestycyi.

Rzemiosła przy znacznie zredukowanej produkcyi 
mają dostateczny zbyt.

(Urząd W ywiadowczy w Radomiu).

W irtschaftliche M itteilungen aus dem  kaiserl. 
deutschen O kkupationsgebiete in Polen.
Das Verordnungsblatt für das Generalgouvernement 

Warschau.
I. Nr. 63 vom 10. Februar 1. J . enthält; Nr. 257 Be

kanntmachung, betr. Gedreidepreise. — Nr. 258 Vdg., 
betr. Fristverlängerung von W echseln und Schecks. — 
Nr. 259 Vdg,, betr. die Festzet/ung der Stadtgrenzen für 
W arschau. —• Nr. 260 Bekanntmachung betr. den Le
bensm ittelverkehr der Landesm ittels Postpaketen nach 
Deutschland. — Nr. 261 Bekanntm achung über Er
leichterungen im Privattelegram m verkehr der Bevölke
rung. — Nr. 262 Bekanntm achung betr. Hauskollekte 
des evang.-augsb. Konsistoriums in W arschau. — Nr. 
263 Bekanntmachung, betr. die Schusszeit für Hasen. — 
Nr. 264 Bekanntmachung, betr. Grenzverkehr. — Nr. 265 
Bekanntmachung, betr. die Eröffnung eines Postam ts in 
Różan.

Weitere Erleichterungen im Privattelegrammverkehr 
der Bevölkerung des Okkupationsgebietes in Polen. Die
zunächst für das Gebiet des Generalgouvernements W ar
schau aufgehobene Beschränkung, dass Privattelegram 
me nicht mehr als 15 W örter enthalten dürfen, wurde 
nunmehr auch für den V erkehr mit Deutschland und 
m it dem Postgebiet des Oberbefehlshabers Ost aufge
hoben.

Ein neue Anleihe der Stadt Warschau. Die Reprä
sentanten der S tadt W arschau haben mit dem Delegierten 
von 10 Berliner Bankhäusern, H. E. Branis, die grund
sätzlichen Bedingungen einer städtischen 10 Millionen — 
anleihe gegen Vorpfändung der 5Vs% städtischen Obli
gationen vom Jah re  1916 besprochen. Diese Banken 
teilten unter sich das Darleihen zu je einer Million Mark. 
Von der Darleihenssumme erhält die S tad t unverzüglich 
3 Millionen Mark, nach 10 Tagen 4 Millionen und den 
Rest nach einem mehr weniger gleichen Zeiträume.

W iadom ości gospodarcze z niem ieckich  
obszarów  zajętych Polski.

Dziennik rozporządzeń dla Jenerał-Gubernatorstwa 
Warszwskiego. I. Nr. 63. z 10. lutego b. r. zawiera: Nr. 
257 Obwieszczenie dotyczące cen na zboże. — Nr. 258. 
Rozp. dotyczące przedłużenia terminów. — Nr. 259. 
Rozp. dotyczące ustanowienia granic miejskich W ar
szawy. — Nr. 260. Obwieszczenie dotyczące przesyłania 
przez tutejszych mieszkańców środków żywnościowych 
do Niemiec. — Nr. 261. Obwieszczenie dotyczące uła
twień w pryw atnej kom unikacyi telegraficznej ludno
ści. —  Nr. 262. Obwieszczenie dotyczące składki domo
wej urządzonej przez Konsystorz ewangielicko-augs- 
burski w W arszawie. — Nr. 263. Obwieszczenie doty
czące czasu polowania na zające. — Nr. 264. Obwie
szczenie dotyczące przekraczania granicy. — Nr. 265. 
Obwieszczenie dotyczące otw arcia urzędu pocztowego 
w Różanie.

Dalsze ułatwienia w prywatnym  ruchu telegra
ficznym dla ludności obszaru zajętego w Polsce.
Zniesione zrazu w obszarze Jenerałgubernatorstw a W ar
szawskiego ograniczenie, że telegram y pryw atne nie mo
gą zawierać więcej niż 15 słów, zniesiono obecnie także 
w ruchu z Niemcami i z obszarem pocztowym Główno
dowodzącego „Ost“.

Nowa pożyczka W arszawy. Przedstawiciele miasta 
W arszawy omówili z delegatem 10 banków berlińskich, 
p. Branisem, zasadnicze w arunki 10-milionowej poży
czki miejskiej pod zastaw obligacyj miejskich 5l/,%  
z roku 1916. Banki powyższe podzieliły pomiędzy sobą 
pożyczkę po milionie m arek. Z sumy pożyczkowej mia
sto otrzymuje niezwłocznie 3 miliony marek, po 10 
dniach 4 miliony marek i mniej więcej po takimże prze
ciągu czasu pozostałe 3 miliony.



P O L D I H O T T E  H U T A  P O U H
W IE N ,  I I I .  

INVALIDENSTRASZE 5-7

W ERKZEUGSTAHL
STAHL FUR STEINBE- 
ARBEITUNGSWERK- 

ZEUGE
KONSTRUKTIONS

STAHL
SC H W E ISZ ST A H L

W IE D E N ,  I I I .  
I N V A L I D E N S T R A S Z E  5 -7

STAL HARZĘDZI6WA
STAL m  NARZĘDZIA
DO OBRÓBKI KA

MIENI
STAL KONSTftUK- 

CYJMA
STAL SPAWALNA

L E O P . W IE N E R
P A P I E R -F A B R IK E N .

N iederlage und G eneralrepräsentanz.

G R Q S S T E S  L A G E R  A L L E R  A R T E N .

P A P IE R E .
PAPIERSPAGATE

Marke „H erkules“ Ges. gesch.

Bindfaden, Drahtspagate, 
Färb. Bindfaden, Garbenbinder.
WIEN I., Getreidemarkt 12.
Telegramm Adresse: E L W I E N E R ,  W I E N ,  
32. Telephon Nr. 572, 9547, 9908.

Fabriken, in WIEN, GRAZ 
und KLAGENFURT.

ALPENLÄNDISCHE 
DRAHTINDUSTRIE

Ferd. Jergitsdi’ Söhne
Wien I. Friedrichstrasse Nr. 4.



Neue polnische Versicherungsgesellschaft. In W ar
schau wird dem „K uryer A sekuracyjny“ vom 15. Fe
bruar zufolge, eine neue Versicherungsgesellschaft unter 
der Benennung „Erste polnische allgem ein^ Versiche
rungsgesellschaft“ mit einem Gründungskapital von 4 
Millionen Rubel gegründet. Die Gesellschaft wird ihren 
Satzungen zufolge folgende Versicherungen auf nehmen: 
Feuer-, Lebens-, Transport-, Einbruchsdiebstahl-, Glas- 
und Unfallversicherungen, V erlust bei Forderungseinzie
hungen.

Musterlager der Amtlichen Handelsstelle „Ob. Ost“. Die
Amtiiche Handelsstelle deutscher Handelskammern hat 
in Kowno, der „Kownoer Zeitung“ zufolge, im Interesse 
vpn Handel und Industrie ein Muster- und Ausstellungs
lager für W aren, Modelle, Proben, Abbildungen und der
gleichen errichtet, für die der Oberbefehlshaber Ost die 
Zollfreiheit gewährt. Neben diesem bereits bestehenden 
M usterlager ist noch die Errichtung solcher in Wilno, 
Libau und Białystok geplant. Die Ausstellung erfolgt, 
vorbehaltlich Vereinbarung im Einzelfalle, gebührenfrei, 
doch können die betreffenden M usterlager nur von F ir
men beschickt werden, die in der Firmenliste der Am
tlichen Handelsstelle eingetragen sind.

Nowe polskie towarzystwo ubezpieczeń. Jak donosi
„Kuryer A sekuracyjny“ z 15. lutego, zakłada się w W ar
szawie nowe towarzystwo ubezpieczeń pod mianem 
„Pierwsze polskie ogólne towarzystwo asekuracyjne“ 
z kapitałem  fundacyjnym  4 milionów rubli. Towarzy
stwo przyjmie w myśl swych statutów  następujące ubez
pieczenia: ogniowe, życiowe, transportowe, od włamy- 
wań, ubezpieczenia szkła i od wypadków, wreszcie stra t 
przy ściąganiu wierzytlności.

Skład wzorów urzędowego biura handlowego „Ob. 
Ost“. Urzędowe biuro handlowe niemieckich Izb handlo
wych założyło, jak  donosi „G azeta Kowieńska“, w in
teresie handlu i przemysłu skład wzorów i wystawę to 
warów, modeli, próbek, rycin i t. p. które N aczelny Do
wódca Wschodu uwolnił -od opłaty cła. Pozatym już 
istniejącym wzorowym składem zamierzono założyć je 
także w Wilnie, Libawie i Białymstoku. Z zastrzeżeniem 
układu w odosobnionych wypadkach, wystawa wolną 
jest od należytości, odnośne składy wzorowe mogą je
dnak obesłać tylko firmy wciągnięte do listy firmowej 
urzędowego biura handlowego.

Gemeinsame Filiale 
der Kais. Kön. privilegirten

Österreichischen L änderbank  
und Ungarischen E sc o m p te -  
u. Wecsler-Bank für Polen

D ąbrow a (Polen)

Telegramm Adresse:

L ä n d e r b a n k ,  Dąbrowa Polen 

B a n k -  u n d  W a r e n a b t e i l u n g  

W aren E in fuhr Waren A usfuhr
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Filia wspólna 
Ces. Król. Uprzyw. 

Austryackiego L ä n d e rb a n k u  
i Węgierskiego Banku Eskonto- 
wego i Wymiennego dla Polski 

D ąbrow a (Polska)

Adres telegraficzny:

L ä n d e r b a n k ,  Dąbrowa Polen 

O d d z ia ł  b a n k o w y  i t o w a r o w y  

P rzyw óz towarów W yw óz towarów

goleszowska inka cementu Portlandzkiego
G warectwo wapienne: wyrób wapna  

budow lanego pierwszej jakości.
GOLESZÓW (Śląsk austr.). g

O m i)  PORTLHRD-CEIUTFUBÜII
K alkgewerkschaft: Erzeugung von la  Baukalk. 

GOLLESCHAU (österr. Schlesien).



G. C. DORNHEIM
G. m. b. H.

M A G D E B Ü R  G’; i 
BERLIN, KÖLN, LIPPSTADT

liefern an Wiederverkäufer

Waffen, Munition, 
Jagdgeräte

zu v o rte ilh a fte n  P re isen . 
IMPORT. EXPORT.

Eigene Fabriken in LEER, MAGDEBURG, SUHL.

Max Kohn&Co., Wien I.
Salvatorgasse 6 und 8.

Grosse A u s w a h l  in 
W ä s c h e s t i c k e r e i e n ,  
W äschebesätzen, Knö
pfen, Seiden- u Sam t
bändern, S eidenw a
ren, Spitzen und Posa
m enten , N euheiten  von 

Dam enputzartikeln.

W ielk i w ybór przy- 
brań do b ielizny, w sta
w ek, guzików , w stą
żek jedw abnych  i a- 
ksam itnych, koronek  
i w yrob ów  szm ukler- 
skich. N ow ośc i w  stro

jach dam skich. 280

„5 TFT N Ü F) R Q “
Gesellschaft m. b. H. für technische Rrtikel

Pick Er LUinterstein, Kuschnitzky Er ßrünhut
ULMEN - P R R B  - BU Q R PE5 T -  F IU m E

Q ro ssh a n ö lu n gsh a u s für 
t e c h n i s c h e  Betriebserforöernisse

liefert

Technische Sum m iu jaren , Hsbestfabri- 
kate, H rm aturen, Transm issions - B e 
standteile, alle FTrten uon Treibriemen 
unä Transpartgurten, Hebezeuge, S p e 
zialartikel für Brauere ien  und LUein- 
kellereien, Rostschutzfarben u.s . w. in 
gediegenen Qualitäten zu vorteilhaften 

Preisen.
Offerte auf Uerlangen.

U Jie lk i  Dom hanâlouuy öla techni
cznych zapotrzebow ań fabrycznych

dostarcza

Techniczne tauuary gum owe, w yroby 
asbestowe, arm atury, części sk ładowę 
do transm isyj wszelkiego rodzaju, pasy 
i rzemienie, lew ary, artyku ły specyalne 
dla b ro w aró w  i w in iarń . Farby przeciw 
rdzewieniu i t. d. w  przedniej jakości 

i przystępnych cenach.
Oferty na żądanie.

EMANUEL WURZEL
TROPPAU

Vertreter von Knopf-, Posamenten- und 
Bijouterie-Fabriken; 

Rauch- und S c h K e ib w a re n  R e q u i s i t e n ,

1 Generalvertretung
von elektrischen Taschenlampen der Firma 

Bruno Fritsch in Reichenberg.

3 8 4  Für eine Bau begriffene

Heil- und Erziehungsanstalt,
bestehend ans zwei, zwischen Sandomierz und dem 
Kreuzgebirge gelegenen L a n d h ä u s e r n ,  w erden  

Käufer gesucht. — Aufschlüsse erteilt: 
„Kamieniec-Dwér“  bei Iw aniska, Kreis Opatów.

Do sprzedania na w si n iedokończony

Zakład leczniczo - wychowawczy
między Sandomierzem, a górami Sw. Krzyskiemi. 

Perm a, dwie wille. — Wiadomości udziela:
„Kamleniec-Dwór“ , poczta Iw aniska, obwód Opatowski.



empfieh.lt als Spezialität

Ptlanzenleim „Silesia“ (Kaltleim)
(p re isw erte r E rsa tz  fü r  D e x trin , Grummi arab icum , 
•Leim u n d  a lle  so n stig en  K leb em itte l)  fe rn e r

Lacke, Farben, Firniss-Ersatz, Bohroel, 
Rueboel- Ersatz, alle Technischen Oele 
ss und Fette, etc.
cr> 7

poleca jako specyalność

Klej roślinny „Silesia" (klej zimny)
(w y b o rn y  środek  zastępczy  d e k stry n y , gu m y  a ra b 

skiej, k le ju  i w szelk ich  in n y ch  klejów . — Polepa 

ta k ż e  produkty zastępcze pokostu, lakieru, 
farby, oleju w iertniczego, oleju rzepakowego, 
w szelkie oleje i tłuszcze do celów  techn. i t .  p.

SCHENKER & Co., w ie n , i. h o h e r  m a r k t  12.

K  l" o l o n  • Adrianopel, Ala, Antwerpen, Aussig, Belgrad, Berlin, Braila, Bregenz, Bremen, 
. Brünn, Bucarest, Buchs, Budapest, Constantinopel, Dedeagh, Eger, Fiume, Galatz, 

Gumuldjina, Hamburg, Lindau, London, Mannheim, München, Nürnberg, Oderberg, OlmütZ, Passau, 
Peri, Philippopel, Pilsen, Prag, Romanshorn, Rotterdam, Salonique, Sofia, Steinschönau, Stuttgart, 

  ......  Szczakowa, Tetschen, Triest, Agence Schenker, Paris, Frankfurt a. M. = = = = =

301 R E I S E B Ü R O :  Wien, Prag, Bozen.
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Spezialverkehr nach den okkupierten Gebieten Russisch-Polens von der österr.-ungar. Monarchie
u. von den neutralen Staaten. Verzollungen in Szczakowa, Rozwadów, Nadbrzezie, Bełżec u. Sokal.

Die H an d els-11. GeuieMammer
in Prag, 660-1.

b ie te t den  In te re sse n te n  in  P o len  unentgelt
lich ih re  D ien ste  fü r  E r te ilu n g  von  A us
k ü n fte n  ü b er a lle  den  H a n d e l m it dem  K a m 
m erb ez irk e  b e tre ffen d en  A n g e leg en h e iten  w ie 
auch fü r  N am h aftm ach u n g  von  B ezugsquellen  

d e r e in sch läg ig en  A rtik e l an.
 "= K orrespondenz auch poln isch . = = = =

3 3 9  Telephon: 60, 250, 810.

Bureaustunden für den Parteienverkehr; V210— :I.

Izba Handlowa i Przemysłowa
w Pradze, 660-1.

udziela Interesentom  z P o lski bez
płatnych w ia d o m o ś c i w  spraw ach 
handlow ych i w skazuje źródła zakupu 

tow arów  w  sw oim  obwodzie. 

K orespondencya ta k ż e  w  j ę z y k u  p o ls k im .

Telefon: 60, 250, 810.

—  Godziny przyjęć od: VglO— 1. —

K. k. priv.

Firniss-, Lack-, Farben- und Pllanzenleim - Fabrik
C. k. uprzyw.

fabryka p H .  lakieru, M  i kleju roślinnego

ODRAU, österr. Schlesien J .  B E L L A f t  O D R A W A ,  Śląsk austr.

INTERNATIONALE TRANSPORTE



55MINIMAX“
ist für Baracken, Fabriken, Spitaeler, Verpflegs- 
magazine, Mühlen, etc. ein unen tbehrliches 
Feuerlöschmittel, welches bei der k. u. k. 
Heeresleitung eingeführt und bestbewahrt ist.

Mit Aufklärung und Prospekt dient die

Ungarische Minimax Aktiengesellschaft 
Budapest, VI. Rózsa u. 85.

Handels- u. Kommissionshaus Dom komisowo-handlowy
für E x p o rt & Im port dla eksportu i importu
H. MITELM A N , NOWORADOMSIi
Export und Im port aller Bedarfsartikel aus und nach dem 
k. u. k oesterreichisch ungarischen Okkupationsgebiete in 
Polen für eigene und fremde Rechnung. — Übernimmt Ver
tretungen von e r s t k l a s s i g e n  Häusern, zu koulantesten 

Bedingungen.
326 E r s t k l a s s i g e  R e f e r e n z e n .

Telegrammadresse: Mitelmann, Noworadomsk.

Eksport i import wszelkich towarów, z i do c. i k. terenów 
okupowanych w  Polsce, załatwia na rachunek własny 
i przyjmuje w komis. — Zastępuje pierwszorzędne przed

siębiorstwa pod najdogodniejszemi warunkami. 
P i e r w s z o r z ę d n e  p o l e c e n i a .

Adres telegraficzny: Mitelmann, Noworadomsk.

SÄEM ASCHINEN-FABRIKS- £ 1 1  IfcJEl  I f l i A U  F A B R Y K A  S IE W N IK Ó W  
AKTIEN GESELLSCHAFT F R .  M C L I C H A R  TOW . A KCYJN E

BRANDEIS a/E, (Böhmen - Czechy) s
U p ra w ia jc ie  swe pola na j e s i e ń  

i w i o s n ę  tylko naszymi
łyżkowymi siewni- f t U m i V U I W  *kami rzędowymi

O R Y G I N A L N Y - M E L I C H A R .

Bestellen Sie Ih re  Feld er zum  H e r b s t  
wi e zu F r ü h j a h r  n u r m it unseren

- U N I I C U M “  Lö ffe lsch eib en -  
» U  "  D rillm aschinen

O R I G I N A L .  M E L I  C H A R .



Schuhcreme, Schuhwichse, Lederfette, Waffenfette, Parkettpasta,
Metallputzmittel — liefert in jeder Menge bester Qualität und

zu günstigen Preisen
„SOLO", Zündwaren- & Wichsefabriken Aktien Gesell.,

 ■ ■■■■ Wien I., Hohenstaufengasse 6. —
Grösste F a b rik  dieser Branche.

*

Pasta na buty, czernidla, tłuszcze na skóry i broń, pasta na 
posadzki, czyścidla metali — dostarcza w każdej ilości, naj

lepszej jakości i po umiarkowanych cenach
„SOLO", T. A. fabryk towarów zapalnych i smarowideł,

. Wiedeń I . ,  Hohenstauferigasse 6C ■ = .-
309 N ajw iększa fabryka tego rodzaju.

K. u. K. A U S K U N F T S T E L L E  R Z E S Z Ó W
w urde nach L U B L I N  ( G u b e r n a t o r s K a  3 ) ,  w o sie mit N eujahr 1917 ihre Amtstätigkeit

aufgenom m en,? hat, verlegt.

C. i K. URZĄD W YW IADO W CZY RZESZÓW
przeniesiony zos ta ł  do  L U B L I N A  ( C t i b e r r a a t o r s K a  3 ) ,  gdzie ro zp o czą ł  urzędow anie

z dniem I go stycznia 1917 r.

Adressen:
K. u. u. W arenverkehrszentrale K rakau, Długa, Tele

phon 3582. Empfangstunden 91/2—121/* vorm. aus
genommen Sonn- und Feiertage.

K. u. k. Âuskuftstelle K rakau, Hauptring 19, Telephon 
3538.

K. u. k. Auskunftstelle Lublin, G ubem atorska 3, Tele
phon 85.

K. u. k. Âuskunftstelle Radom, Lubelska 73. Telephon 
durch Anruf.

K. u. k. Auskunftstelle Lemberg, Akademicka 17. Tele
phon 442.

Gemeinsame Expositur der k. u. k. W arenverkehrszen
tralen Wien I. Stubenring 10 (Gebäude der Han
dels- und Gewerbekammer). Telephon Nr. 12526.

Gemeinsame Expositur der k. u. k. W arenverkehrszen
tralen Budapest IV. D orottya u. 9. Telephon Nr. 
7—62.

Adresy:
C. i k. Zarząd obrotu towarowego Kranów, ul. Diuga 1, 

Telefon 3582. godziny urzędowe od godz. 9Vs—121/« 
przedpoł., z wyjątkiem  niedziel i świąt.

C. i k. Urząd wywiadowczy Kraków, Rynek główny 19, 
Telefon Nr. 3538.

C. i k. Urząd wywiadowczy Lublin, ul. Gubem atorska 3, 
Telefon 85.

C. i k. Urząd wywiadowczy Lwów, ul. Akademicka 17. 
Telefon 442.

C. i k. Urząd wywiadowczy Radom, ul. Lubelska 73. Te
lefon za zgłoszeniem.

Wspólna expozytura c. i k. Zarządów obrotu tow aro
wego Wiedeń 1. Stubenring 10 (Gmach Izby han
dlowej i przemysłowej). Nr. telefonu 12526.

Wspólna expozytura c. i k. Zarządów obrotu towaro
wego Budapeszt IV. D orottya u. 9. Nr. telefonu 
7—62.

DRUKARNIA NARODOWA W  KRAKOWIE.


